
LABORATORIJOS INFORMACINĖS SISTEMOS (LIS) 
PROGRAMINĖS ĮRANGOS PAKETO 
VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS

2025 m. _________mėn. ____d.
Varėna
Viešoji įstaiga Varėnos sveikatos centras (toliau – Pirkėjas), atstovaujama direktoriaus Dmitrij Kačiurin, veikiančio pagal įstatus, ir __________________ (toliau – Pardavėjas), atstovaujama _____________________, veikiančio pagal ______________________, toliau kartu vadinami Šalimis, o atskirai – Šalimi, sudaro šią laboratorijos informacinės sistemos (LIS) programinės įrangos paketo viešojo pirkimo–pardavimo  sutartį (toliau – Sutartis).

1. SUTARTIES DALYKAS
1.1. Pardavėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka perduoti Pirkėjui nuosavybės teise laboratorijos informacinės sistemos (LIS) programinės įrangos paketą (toliau – Prekės), kurio kiekis ir specifikacija nurodyti Sutarties 1 priede – „Techninė specifikacija“ (toliau – Sutarties 1 priedas), o Pirkėjas įsipareigoja priimti Sutartyje numatytus reikalavimus atitinkančias Prekes bei sumokėti už jas Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka.
1.2. Sutarties dalykas apima Prekių pirkimą–pardavimą, Prekių pristatymą, personalo apmokymą, garantinius įsipareigojimus bei kitus darbus (paslaugas), numatytus Sutarties 1 priede.
1.3. [bookmark: _Hlk180404158]Prekių pristatymo adresas – M.K. Čiurlionio g. 61, LT-65219, Varėna, prekių pristatymo ir personalo apmokymo terminas – ne daugiau kaip 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.
1.4. Prekių BVPŽ kodas – 48000000-8 (programinės įrangos paketai ir informacinės sistemos).
1.5. Jei Sutartyje nurodytos Prekės taptų nebegaminamos arba Prekių negalima įsigyti rinkoje ir Pardavėjas pateikia tai įrodančius dokumentus, Pirkėjui raštu išreiškus tam sutikimą, nekeičiant Sutarties kainos, Pardavėjas, gali pristatyti kito modelio Prekes su sąlyga, kad nauji Prekių modeliai atitiks Sutartyje keliamus reikalavimus ir bus pristatomi už tą pačią kainą. Šiuo atveju atskiras susitarimas dėl Sutarties pakeitimo nėra pasirašomas, o Pardavėjo pateikti dokumentai ir raštai, patvirtinantys kito Prekių modelio atitikimą Sutarties reikalavimams bei išreiškiantys Pirkėjo sutikimą, laikomi neatskiriama Sutarties dalimi.

2. [bookmark: _Hlk166491774]SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA
2.1. Sutarties kaina yra _______________________ eurai (__________________ eurai ir ________________ centų), įskaitant pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM), atitinkamai ______ eurų (____ eurų ir ___euro centų) be PVM. Detalios Prekių vienetų kainos yra nurodytos Sutarties 2 priede. 
2.2. Į Sutarties kainą/Prekių vienetų kainas (įkainius) įskaitomi visi mokesčiai ir rinkliavos, Prekių pristatymo, sumontavimo, personalo apmokymo bei kitos išlaidos, susijusios su tinkamu Sutarties vykdymu (įskaitant ir PVM sąskaitų faktūrų teikimo elektroniniu būdu išlaidos). Jokios papildomos Pardavėjo išlaidos nebus apmokamos ar kompensuojamos.
2.3. Išankstinė įmoka (avansas) už Prekes Pardavėjui nemokama.
2.4. Sutarties kaina negali būti keičiama per visą Sutarties galiojimo laiką, išskyrus Sutartyje numatytus atvejus.
2.5. Prekių perdavimas ir priėmimas įforminamas Prekių perdavimo–priėmimo aktu, kuris Sutartyje nustatyta tvarka pasirašomas Pardavėjo ir Pirkėjo atstovų, Pirkėjo atstovui atlikus pristatytų ir sumontuotų Prekių kiekio ir kokybės patikrinimą, ir tik dėl tokių Prekių, kurios atitinka Sutartyje ir Sutarties 1 priede nurodytus reikalavimus, ir nėra jokių Prekių trūkumų ar defektų. Šalių pasirašytas Prekių perdavimo-priėmimo aktas yra pagrindas PVM sąskaitai faktūrai išrašyti.
2.6. Už tinkamai ir faktiškai pristatytas bei sumontuotas kokybiškas Prekes Pirkėjas atsiskaito su Pardavėju mokėjimo pavedimais per 4 kartus lygiomis dalimis sumokėdamas visą Sutarties 2.1. punkte nurodytą kainą. Pirmą mokėjimą Pirkėjas atlieka pinigus pervesdamas į Pardavėjo atsiskaitomąją sąskaitą ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo ir teisingos PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos. Likusių 3 mokėjimų PVM sąskaitas faktūras Pardavėjas Pirkėjui teikia kas 6 (šeši) mėnesiai nuo ankstesnės PVM sąskaitos faktūros pateikimo dienos.  
2.6. Sutarties kaina/Prekių vienetų kainos (įkainiai) Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti perskaičiuojama (-os) (didinama (-os) ar mažinama (-os):
2.6.1. pasikeitus (padidėjus ar sumažėjus) PVM tarifui, kuris turėjo tiesioginės įtakos Sutarties kainai/Prekių vienetų kainoms (įkainiams). Šalims raštu susitarus ir ne vėliau kaip iki Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos, perskaičiuojama tik ta Sutarties kainos dalis/Prekių vienetų kainų (įkainių) dalis, kuriai/ioms turėjo įtakos PVM tarifas ir tik pasikeitusio mokesčio dydžiu. Sutarties kainos/Prekių vienetų kainų (įkainių) perskaičiavimą dėl pasikeitusio (padidėjusio ar sumažėjusio) PVM tarifo inicijuoja Pardavėjas, kreipdamasis į Pirkėją raštu, pateikdamas konkrečius skaičiavimus dėl pasikeitusio mokesčio įtakos Sutarties kainai/Prekių vienetų kainoms (įkainiams). Pirkėjas taip pat turi teisę inicijuoti Sutarties kainos/Prekių vienetų kainų (įkainių) perskaičiavimą dėl pasikeitusio (padidėjusio ar sumažėjusio) PVM tarifo. Sutarties kainos/Prekių vienetų kainų (įkainių) perskaičiavimas įforminamas Šalių pasirašomu susitarimu, kuriame užfiksuojama (-os) perskaičiuota (-os) Sutarties kaina/Prekių vienetų kainos (įkainiai) bei šio perskaičiavimo įsigaliojimo sąlygos;
2.6.2. jeigu po Sutarties sudarymo pasikeičia teisės aktai (imperatyvios teisės normos, išskyrus mokesčių pakeitimą reglamentuojančias teisės normas), kurių pasikeitimo Sutarties sudarymo metu nebuvo galimybės protingai numatyti bei kurie nustato didesnes Pardavėjo pareigas, vykdant Sutartį, ir dėl to padidėja Pardavėjo tiesioginės išlaidos, Pirkėjas, esant Pardavėjo prašymui, privalo jas atlyginti šia tvarka:
2.6.2.1. šis Sutarties kainos/Prekių vienetų kainos (įkainių) perskaičiavimo būdas taikomas tik tada, kai teisės aktų pasikeitimų sąlygotas Pardavėjo įsipareigojimų apimties pasikeitimas tiesiogiai lemia Pardavėjo išlaidų, skirtų išimtinai tik konkrečios Sutarties su Pirkėju vykdymui, pasikeitimą;
2.6.2.2. Sutarties kaina/Prekių vienetų kainos (įkainiai) gali būti perskaičiuojama (-os) dėl teisės aktų pasikeitimo tik su sąlyga, kad teisės aktai arba jų pakeitimai buvo priimti po Sutarties sudarymo;
2.6.2.3. Pardavėjas privalo ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) darbo dienų nuo sužinojimo apie aplinkybes, dėl kurių gali patirti papildomų tiesioginių išlaidų, pateikti Pirkėjui detalius paaiškinimus, kokias papildomas išlaidas, tikėtina, Pardavėjas gali patirti; nurodyti išlaidų įkainius pagal Sutarties kainos (įkainių) detalizaciją (jeigu tokia numatyta) bei pateikti tokias kainas pagrindžiančius įrodymus; pateikti paaiškinimus, ar išlaidos yra vienkartinio, ar nuolatinio pobūdžio; pateikti paaiškinimus, kokie teisės aktai ar jų nuostatos lemia papildomų išlaidų atsiradimą ir kaip tai konkrečiai pasireiškia Sutarties vykdymo kontekste;
2.6.2.4. po to, kai Pardavėjas pateikia Pirkėjui Sutarties 2.7.2.3 papunktyje nurodytą informaciją ir dokumentus, Šalys privalo sudaryti susitarimą dėl Sutarties keitimo (toliau – Susitarimas) ir jame numatyti Sutarties pakeitimo priežastis, naują Sutarties kainą bei kitas pakeitimo sąlygas. Pardavėjo tiesioginės išlaidos gali būti atlyginamos/mažinamos tik po Susitarimo sudarymo;
2.6.2.5. Pardavėjas turi teisę reikalauti atlyginti tik tokias išlaidas, dėl kurių atlyginimo sudarytas Susitarimas;
2.6.2.6. Pardavėjas privalo imtis protingų priemonių galimoms išlaidoms sumažinti.
2.6.3. jeigu po Sutarties sudarymo pasikeičia teisės aktai, dėl kurių mažėja Pardavėjo pareigų vykdant Sutartį apimtis ir dėl to sumažėja Pardavėjo tiesioginės išlaidos, tokio sumažėjimo apimtimi, Pirkėjo prašymu, gali būti proporcingai mažinama Sutarties kaina. Tokiu atveju su atitinkamais pakeitimais (mutatis mutandis) taikomos Sutarties 2.7.2 papunktyje įtvirtintos sąlygos.
2.7. Sutarties kainai apskaičiuoti taikomas fiksuotos kainos kainodaros būdas.

3. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS
3.1. Pardavėjas įsipareigoja:
3.1.1. be papildomo mokesčio savo transportu pristatyti Sutarties ir Sutarties prieduose nustatytus reikalavimus atitinkančias Prekes ir atlikti personalo apmokymą ne vėliau kaip per 60 (šiašiasdešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, adresu: M.K. Čiurlionio g. 61, LT-65219, Varėna;
3.1.2. pasirūpinti visa būtina įranga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties vykdymui;
3.1.3. pristatyti ir sumontuoti Prekes, atitinkančias Sutarties prieduose nurodytą prekių būklę, užtikrinant atitiktį tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko Prekėms įprastai keliamiems reikalavimams, garantuoti tinkamą parduodamų Prekių kokybę;
3.1.4. kartu su Prekėmis pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją, nurodytą Sutarties 1 priede, konsultuoti Pirkėją Prekių tinkamo naudojimo klausimais;
3.1.5. tinkamai ir faktiškai pristatęs kokybiškas Prekes, atitinkančias Sutartyje ir Sutarties prieduose nurodytus reikalavimus, pateikti Pirkėjui pasirašytą Prekių perdavimo–priėmimo aktą ir PVM sąskaitas faktūras;
3.1.6. nekokybiškas Prekes savo sąskaita atsiimti, pakeisti jas kokybiškomis ir techninius reikalavimus atitinkančiomis Prekėmis nedelsiant (bet ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų) nuo Pirkėjo pranešimo apie Prekių kokybės trūkumus gavimo dienos);
3.1.7. dalyvauti su Pirkėjo atstovu tikrinant pristatytų ir sumontuotų Prekių kiekį ir kokybę;
3.1.8. nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, raštu informuoti Pirkėją:
3.1.8.1. jei laiku negali pristatyti ir sumontuoti Prekių;
3.1.8.2. apie pasikeitusius savo rekvizitus, teisinį statusą, paskirtą atstovą.
3.1.9. laikytis konfidencialumo įsipareigojimų, asmens duomenų teisinės apsaugos reikalavimų, neatskleisti tretiesiems asmenims jokios informacijos, gautos vykdant Sutartį, išskyrus tiek, kiek tai reikalinga Sutarties vykdymui, taip pat nenaudoti konfidencialios informacijos asmeniniams ar trečiųjų asmenų poreikiams. Visa Pirkėjo Pardavėjui suteikta informacija yra laikoma konfidencialia, nebent Pirkėjas raštu patvirtins, kad tam tikra pateikta informacija nėra konfidenciali. Konfidencialia taip pat nėra laikoma informacija, kuri buvo viešai prieinama arba Pardavėjas gali dokumentais įrodyti, kad informacija jam buvo teisėtai žinoma arba buvo pateikta trečiųjų asmenų, turėjusių raštu patvirtintą teisę atskleisti konfidencialią informaciją.
3.1.10. Jeigu Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Pardavėjas Pirkėjui įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
3.2. Pirkėjas įsipareigoja:
3.2.1. Pardavėjui pristačius Prekes bei įvykdžius kitus Sutartyje numatytus įsipareigojimus per 5 (penkias) darbo dienas patikrinti Prekių atitikimą Sutarties reikalavimams ir pasirašyti Prekių perdavimo-priėmimo aktą arba motyvuotu raštu pranešti Pardavėjui apie atsisakymą priimti Prekes, nurodant to priežastis;
3.2.2. sumokėti už kokybiškas, Sutartyje ir Sutarties prieduose nurodytus reikalavimus atitinkančias Prekes bei kitus įvykdytus įsipareigojimus, Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis;
3.2.3. teikti Pardavėjui Sutarčiai vykdyti pagrįstai reikalingą turimą informaciją;
3.2.4. nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, raštu pranešti Pardavėjui apie pasikeitusius savo rekvizitus, teisinį statusą, paskirtą atstovą.
3.3. Pardavėjas turi teisę: 
3.3.1. reikalauti, kad Pirkėjas priimtų Sutartyje ir Sutarties prieduose nustatytus reikalavimus atitinkančias kokybiškas Prekes arba atsisakyti vykdyti Sutartį, jei Pirkėjas, pažeisdamas savo įsipareigojimus, nepriima ar atsisako priimti kokybiškas Prekes;
3.3.2. reikalauti iš Pirkėjo sumokėti už Sutarties ir Sutarties prieduose nustatytus reikalavimus atitinkančias Prekes Sutartyje nurodyta tvarka, sąlygomis ir terminais. 
3.4. Pirkėjas turi teisę:
3.4.1. atsisakyti priimti Prekes, jei Pardavėjas, pažeisdamas Sutartį, perduoda Pirkėjui Prekes, neatitinkančias Sutartyje ir Sutarties prieduose nustatytų reikalavimų;
3.4.2. atsisakyti priimti Prekes, jei Pardavėjas, pažeisdamas Sutartį, perduoda Pirkėjui mažesnį, nei nurodyta Sutarties 1 priede, Prekių kiekį;
3.4.3. nemokėti už Prekes, jei pateiktos neteisingos PVM sąskaita faktūra (kol bus išsiaiškinta su Pardavėju ir bus pateikta teisinga PVM sąskaita faktūra);
3.4.4. nustatęs trūkumus, sulaikyti apmokėjimą bei reikalauti, kad Pardavėjas neatlygintinai pašalintų trūkumus per Pirkėjo nustatytą protingą terminą ir (arba) atlygintų nuostolius, susijusius su netinkamu Sutarties vykdymu;
3.4.5. priskaičiuotų netesybų sumos dydžiu mažinti savo piniginę prievolę Pardavėjui.

4. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI
4.1. Pagal šią Sutartį parduodamų Prekių garantinio aptarnavimo darbų kokybė turi atitikti tuos kokybės reikalavimus, parametrus ir sąlygas, kurie nurodyti techniniuose dokumentuose, susijusiuose su Prekių pristatymu, naudojimu ir priežiūra, ir kurie įprastai keliami tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko Prekėms. 
4.2. Perkamos Prekės, jų garantinio aptarnavimo darbai turi atitikti Lietuvos Respublikos teisės aktų, reglamentuojančių Sutarties objekto sritį, reikalavimus. 
4.3. Prekėms turi būti suteikiama ne trumpesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) kalendorinių mėnesių garantija. Pardavėjo atsakomybė už kokybės garantiją turi būti užtikrinama taip, kaip numato Lietuvos Respublikos civilinis kodeksas. Jei gamintojas Prekėms suteikia ilgesnę nei šiame punkte nurodytą minimalią reikalaujamą garantiją, taikoma gamintojo nurodyta garantija. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos.
4.4. Jeigu per Pirkėjo nurodytą terminą Pardavėjas nepašalina defektų, trūkumų ar gedimo, Pardavėjas turi atlyginti Pirkėjo turėtas išlaidas dėl trūkumų šalinimo. 

5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
5.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą. 
5.2. Pardavėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys. Pardavėjui taip pat tenka Prekių atsitiktinio žuvimo rizika iki Prekių perdavimo–priėmimo akto (be jame nurodytų trūkumų/pastabų) pasirašymo momento.
5.3. Nei viena iš Šalių nėra atsakinga už įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą, jeigu juos vykdyti trukdė nenugalima jėga (force majeure). 
5.4. Jei Pardavėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų Sutartyje nurodytais terminais, Pirkėjas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradėti skaičiuoti 0,02 (dviejų šimtųjų) procento dydžio delspinigius nuo nepristatytų Prekių kainos (be PVM) už kiekvieną uždelstą dieną.
5.5. Jei Pirkėjas nevykdo savo įsipareigojimų Sutartyje numatytais terminais, Pardavėjas turi teisę, apie tai įspėjęs Pirkėją, pradėti skaičiuoti 0,02 (dviejų šimtųjų) procento dydžio delspinigius nuo neįvykdytų įsipareigojimų vertės už kiekvieną uždelstą dieną.
5.6. Jei Pardavėjas nevykdo ar netinkamai vykdo sutartinius įsipareigojimus, apie kuriuos Pardavėjas buvo raštu įspėtas, tačiau per Pirkėjo nustatytą protingą terminą nepašalino trūkumų, Pirkėjo reikalavimu moka Pirkėjui 5 (penkių) procentų dydžio baudą nuo visos Sutarties kainos (be PVM). Tokiu atveju delspinigiai nemokami.
5.7. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus. 
5.8. Pirkėjas negali reikalauti iš Pardavėjo kartu ir netesybų, ir realiai įvykdyti prievolę, išskyrus atvejus, kai Pardavėjas praleidžia prievolės įvykdymo terminą. 

6. PARDAVĖJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTIEKIMAS)
6.1. Pardavėjas Sutarties vykdymui gali pasitelkti: 
6.1.1. savo pasiūlyme nurodytus subtiekėjus;
6.1.2. kitus subtiekėjus, jeigu pasiūlymo pateikimo metu jie buvo žinomi. 
6.2. Tuo atveju, jei pasiūlymo pateikimo metu Pardavėjui nebuvo žinomi kiti subtiekėjai, Pardavėjas po Sutarties įsigaliojimo įsipareigoja ne vėliau kaip likus 2 (dviem) darbo dienoms iki Sutarties ar Sutarties etapo, kurio veiklas vykdys numatomas pasitelkti subtiekėjas, vykdymo pradžios Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pardavėjas privalo informuoti Pirkėją apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu. Subtiekėjo pasitelkimas nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo. Pardavėjas gali pakeisti subtiekėjus, jeigu Sutarties vykdymo metu jie netinkamai vykdo įsipareigojimus Pardavėjui, nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Pardavėjui dėl iškeltos restruktūrizavimo, bankroto bylos, bankroto proceso vykdymo ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jiems vykdomų analogiškų procedūrų. Apie subtiekėjų keitimą Pardavėjas iš anksto raštu turi informuoti Pirkėją, nurodydamas subtiekėjų pakeitimo priežastis ir būsimus subtiekėjus, kitus ūkio subjektus. Pasitelkdamas ir vėliau keisdamas subtiekėjus Pardavėjas turi užtikrinti, kad subtiekėjai yra pajėgūs ir kompetentingi tinkamam jiems pavestų užduočių vykdymui. Prieš duodamas sutikimą keisti Pardavėjo pasiūlyme nurodytus subtiekėjus, Pirkėjas privalo patikrinti naujų, Pardavėjo pasiūlyme nenurodytų, subtiekėjų pašalinimo pagrindų nebuvimą (jeigu pirkime taikomi pašalinimo pagrindai).

7. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)
7.1. Atsiradus force majeure aplinkybėms, kurių negalima nei numatyti arba išvengti, nei kuriomis nors priemonėmis pašalinti, Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą arba netinkamą vykdymą, laikantis Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių, patvirtintų Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“, ir vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212, 6.253 straipsnių nuostatomis bei Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“.
7.2. Šalis, prašanti atleisti nuo atsakomybės, sužinojusi apie force majeure aplinkybę bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui, kuo skubiau, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, turi pranešti kitai Šaliai apie susidariusią situaciją. 
7.3. Pasibaigus nenugalimą jėgą lemiančioms aplinkybėms, Šalis, dėl nenugalimos jėgos negalėjusi vykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai Šaliai ir atnaujinti savo įsipareigojimų vykdymą. Tais atvejais, kai dėl nenugalimos jėgos Šalis nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų daugiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, kita Šalis turi teisę nedelsdama nutraukti Sutartį, pranešdama kitai Šaliai apie tai raštu.
7.4. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba, jeigu apie ją laiku pranešta, nuo pranešimo momento. 
7.5. Laiku nepranešusi įsipareigojimų nevykdanti Šalis tampa iš dalies atsakinga už nuostolių, kurių priešingu atveju būtų išvengta, atlyginimą.

8. SUTARTIES NUTRAUKIMAS
8.1. Sutartis bet kada gali būti nutraukta raštišku abiejų Šalių susitarimu, prieš tai įspėjus kitą Šalį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 90 straipsnio nustatytais atvejais ir tvarka bei kitų teisės aktų numatytais atvejais.
8.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe, ginčų nagrinėjimo tvarka, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, jeigu šios nuostatos pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo.
8.3. Jei viena iš Šalių nevykdo sutartinių įsipareigojimų ar juos vykdo netinkamai ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas, kita Šalis gali vienašališkai nutraukti Sutartį, raštu įspėjusi apie tai kitą Šalį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų ir pateikusi pagrįstus motyvus. Esminis Sutarties pažeidimas turi būti suprantamas ir pagal Lietuvos Respublikos civilinio kodekso (toliau – CK) 6.217 straipsnio 2 dalies kriterijus, ir pagal Sutartį (kai Šalys susitaria, ką laikys esminiu Sutarties pažeidimu). Esminiais Sutarties pažeidimais pagal Sutartį laikomi:
8.3.1. Pardavėjui nustatytų sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminų nesilaikymas ilgiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų;
8.3.2. netinkamos kokybės, t. y. Sutarties reikalavimų neatitinkančių, Prekių pateikimas, kai Pardavėjas trūkumų nepašalina per Pirkėjo nustatytą protingą terminą.
8.4. Pirkėjas turi teisę be svarbių priežasčių vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tai pranešęs Pardavėjui raštu prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Šiuo atveju Pirkėjas privalo sumokėti Pardavėjui kainos dalį, proporcingą perduotoms ir Pirkėjo priimtoms Prekėms, ir atlyginti kitas protingas išlaidas, kurias Pardavėjas, norėdamas įvykdyti Sutartį, padarė iki pranešimo apie Sutarties nutraukimą gavimo iš Pirkėjo momento. Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį tik dėl svarbių priežasčių, apie tai pranešęs Pirkėjui raštu prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Šiuo atveju Pardavėjas privalo visiškai atlyginti Pirkėjo patirtus nuostolius.

9. SUSIRAŠINĖJIMAS IR PRANEŠIMŲ ĮTEIKIMAS
9.1. [bookmark: _Hlk160192461]Šalių vienas kitam ar kitiems Sutartyje nurodytiems asmenims siunčiami pranešimai, dokumentai ar kita Sutartyje nurodyta informacija (toliau kartu arba atskirai – pranešimai) pateikiami raštu, lietuvių kalba.
9.2. Pranešimai siunčiami paštu, elektroniniu paštu arba įteikiami pasirašytinai Šalių atstovams. Pranešimai turi būti siunčiami Sutartyje Šalių nurodytais adresais, numeriais arba pagal žinomą asmens buveinės vietą. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. 
9.3. Šalies pranešimas kitai Šaliai laikomas tinkamai įteiktu, pranešimą priimančiam asmeniui patvirtinus jo gavimą raštu, elektroniniu paštu ar faksu, arba jo nepatvirtinus ir praėjus 3 (trims) darbo dienoms nuo pranešimo išsiuntimo Sutarties Šalims – Sutarties rekvizituose nurodytais adresais, o Sutarties Šalių atstovams ar kitiems asmenims – šioje Sutartyje nurodytais adresais, numeriais arba pagal žinomą asmens buveinės vietą. 
9.4. Šalys, jeigu Sutartyje nenustatytas kitas terminas, įsipareigoja ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu viena kitai pranešti apie Šalies ar subtiekėjo, adreso, rekvizitų, paskirto (-ų) atstovo (-ų) pasikeitimus, kitus Sutartyje nurodytus pasikeitimus Sutartyje nustatytais atvejais. Sutarties Šalis, nepranešusi apie pasikeitimus laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų vadovaujantis nepakeista informacija. 

10. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS IR KITOS SĄLYGOS
10.1. Sutartis įsigalioja nuo pasirašymo dienos ir galioja 12 (dvylika) mėnesių, o atsiskaitymuose iki visiško atsiskaitymo tarp šalių. Nei vienai iš Sutarties Šalių prieš 30 (trsidešimt) dienų iki Sutarties galiojimo termino pabaigos nepareiškus raštu pranešimo kitai Šaliai apie  atsisakymą tęsti Sutartį, Sutarties galiojimo terminas, be atskiro rašytinio susitarimo, gali būti pratęsiamas dar du kartus 12 (dvylikai) mėnesių.Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su Šalių atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe, ginčų nagrinėjimo tvarka, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, jeigu šios nuostatos pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo.
10.2. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos šioje Sutartyje ir VPĮ 89 straipsnyje numatytais atvejais. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis, inicijuojanti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties sąlygas bei dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, sprendimo teisę turi Pirkėjas. Visi Sutarties pakeitimai galioja tik tada, kai jie sudaryti raštu ir pasirašyti Šalių įgaliotų atstovų.
10.3. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies savo sutartinių teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai.
10.4. Pirkėjas Pardavėjo pasiūlymą, sudarytą Sutartį ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus Pardavėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai,  skelbia viešai.

11. APLINKOSAUGINIAI KRITERIJAI
11.1. Aplinkosauginiai kriterijai Prekėms nustatomi vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas) 4.4.3. papunkčiu.
11.2. Pardavėjas užtikrina, kad per garantinį įrangos naudojimo laikotarpį ir bent 3 metus po garantinio laikotarpio būtų galima užtikrinti programinės įrangos atnaujinimą ir originalių arba joms lygiaverčių atsarginių dalių įsigijimą. Reikalavimas taikomas vadovaujantis Tvarkos aprašo II skyriaus 4.4.4.4 punktu.

12. ŠALIŲ ATSTOVAI IR ATSAKINGI ASMENYS
12.1. Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą ir turintis teisę pasirašyti Prekių perdavimo-priėmimo aktą VšĮ Varėnos sveikatos centro direktoriaus pavaduotojas ūkio reikalams, valdymui ir infrastruktūrai Deimantas Miliauskas, e. paštas deimantas.miliauskas@vivsc.lt, tel. Nr. +370 682 68062.
12.2. Pirkėjo  paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje VšĮ Varėnos sveikatos centro viešųjų pirkimų specialistas Valdas Volungevičius, e. paštas valdas.volungevičius@vivsc.lt tel. Nr. +370 310 32080.
12.3. Pardavėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą ir turintis teisę pasirašyti Prekių perdavimo–priėmimo aktą  ________________________, tel. _______________________, el. paštas ___________________. 

13. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA
13.1. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikydamosi 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų duomenų tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, savo subtiekėjų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, Šalies nustatyta tvarka yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmens duomenimis.                                
13.2. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus asmens duomenis saugos visą Sutarties galiojimo laikotarpį, o taip pat po jos pasibaigimo – tiek, kiek būtina pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų reikalavimų, įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas pareigas. 
13.3. Atsiradus poreikiui gali būti pasirašomas papildomas susitarimas, kuriame Šalys galėtų detalizuoti joms aktualius klausimus dėl asmens duomenų apsaugos.


14. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA
14.1. Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui spręsti taikoma Lietuvos Respublikos teisė.
14.2. Šalys, vykdydamos Sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais, kitais teisės aktais, šia Sutartimi ir Pirkimo dokumentais.
14.3. Visi ginčai, kylantys iš Sutarties, sprendžiami gera valia ir bendru Šalių sutarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo derybų pradžios, bet koks ginčas sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Pirkėjo buveinės vietą.
14.4.  Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.
15. SUTARTIES PRIEDAI
15.1. [bookmark: _Hlk131666236]1 priedas. Techninė specifikacija, ___ lapai;
15.2. 2 priedas. Pardavėjo užpildyta pasiūlymo forma, ___ lapai;
15.3. 3 priedas. Prekių perdavimo-priėmimo aktas, 1 lapas.

16. ŠALIŲ PARAŠAI IR REKVIZITAl

	PIRKĖJAS
	
	PARDAVĖJAS

	VšĮ Varėnos sveikatos centras
kodas 306737338
M. K. Čiurlionio g. 61, LT-65219 Varėna	
Tel. +370 310 52623
El. paštas info@vivsc.lt  

Direktorius
Dmitrij Kačiurin
	
	










PREKIŲ PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS Nr. _________
_______________
(įrašoma data)
___________________
(Sudarymo vieta)
	Pirkėjas: VšĮ Varėnos sveikatos centras

	Pardavėjas:
(jei tai tiekėjų grupė, nurodyti: (jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, sudaryta iš: (nurodyti visų ūkio subjektų pavadinimus), atstovaujamas atsakingojo partnerio (nurodyti atsakingojo partnerio pavadinimą)

	Sutarties Nr.:

	 Sutarties pavadinimas: LABORATORIJOS INFORMACINĖS SISTEMOS (LIS) 
PROGRAMINĖS ĮRANGOS PAKETO VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS



Pardavėjas šiuo Prekių perdavimo–priėmimo aktu patvirtina, kad jis pristatė ______________________ (įrašoma prekių pristatymo data) ir Pirkėjui perduoda šias Prekes: 
	Eil. Nr.
	Prekės pavadinimas
	Kiekis/mato vienetas

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	




Šis aktas pasirašytas dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais po vieną kiekvienai Šaliai.
	 Perdavė
	Priėmė

	Pardavėjo atstovas
	Pirkėjo atstovas

	(Data) 
	(Data)

	(Parašas) 
	(Parašas) 

	(Vardas, pavardė) 
	(Vardas, pavardė) 

	(Pareigos) 
	(Pareigos) 



_____________________________




